
АО ''РЕАЛИСТ БАНК''                                    О Б Р А З Е Ц  

ПОРУЧЕНИЕ НА ПЕРЕВОД ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЫ  

 №   __  от __________  

 
Наименование Клиента-

перевододателя 

ООО ''Ромашка'' 

ИНН 1111111111 Код ОКПО  

ФИО ответственного лица  Телефоны 4990000000;  

 

ДАТА ВАЛЮТИРОВАНИЯ – СЛЕДУЮЩИЙ РАБОЧИЙ ДЕНЬ  

 

Просим дебетовать мой счет № 40702156_____________________ 

 

Сумма списания 

 

32 

A 

Списать1 ________ CNY(________ ) Курс/ 

кросс-курс2  

Сумма в валюте платежа 

Amount  (цифрами и прописью с 

указанием валюты) 

Платить ________CNY(________ )  

Клиент-перевододатель 

Ordering Customer 
(ФИО, паспортные данные, адрес) 

50  OOO ROMASHKA ADD. Адрес отправителя 

RUSSIAN FEDERATION          INN 111111111 

Банк перевододателя  

Ordering Institution 
(наименование и юридический адрес) 

52 

А 

JSC REALIST BANK     STANISLAVSKOGO STR 4 1            

MOSCOW RU                          

 BIJORU66 

Банк посредник 

Intermediary 
(наименование и юридический адрес) 

56 

D 

  

Банк бенефициара 

Account with institution 
(наименование и юридический адрес) 

57 

A 

Информация по Банку-получателю заполняется по 

справочнику SWIFT 

Код страны 156  

Бенефициар 

Beneficiary 
(наименование и юридический адрес) 

59 Наименование бенефициара (получателя средств) 

ADD. Адрес  получателя                      /Счет получателя 

Код страны3 

(где зарегистрирован  

бенефициар) 

 

Назначение платежа 

Details of payment 

70 PAYMENT FOR группа товаров (услуг) THE 

CONTRACT  __ DD __________  

Комиссии и расходы 

Charges  

71A списать со счета перевододателя № указать номер 

счета в рублях 

Дополнительная информация   

Sender to Receiver Information 

72 /PYTR/GOD/  (за товары) или /PYTR/STR/ (за услуги)  

    Перевод средств соответствует основной деятельности, Уставу предприятия и действующему валютному законодательству. 

    Банк не отвечает за действия и размер удержанного комиссионного вознаграждения банков-посредников, а также за последствия 

ошибочных указаний в тексте данного поручения, повлекших за собой не поступление перевода по назначению.           

 

Генеральный Директор:    Принято 

Банком 
Главный бухгалтер:     

Отметки Банка:  Принят банком:   

Штамп Банка,  

подпись бухгалтера 

 

 
 

 

 
 

 


